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AHoTanisi. Y CTarTi aHai3yOThCs CyYacHi Teop eTH4Hi 3acaau (opMy BaHH: Iep eKiafanbkoi komrereHii. [lepeknanayd y cBoiii mpo-
(heciliHil IisIHHOCTI M€ CIpaBy 3 TEKCTaMU, SIKi BITHOCATHCS JI0 Pi3HUX chep CyCHUTBHOTO XKUTTs. JIeKCHKa, CHHTaKCHYHI KOHCTP y KILii
a0 rpamMaTi4Hi (op MU HelTp anbHi 200 TSIKIIOTH 10 NMEBHUX ()Y HKIIOHATBHUX CTIIIB. HaBuuTHCes iX p 03pi3HITH Ta TP OBOIUTH BCeOid-
HUH aHaJIi3 € OJIHUM 3 TOJIOBHHX 3aBJaHb, L0 TIOCTAE TIep €] CTY JeHTaMU-Tiep ekiiagadamu. [IpoTe, nep ekiafalpbKa KOMIETEHIs BKITO-
yae B ceOe He TUIbKH MOBHY Ta rajy3eBY KOMIICTCHLI. Y CTaTTi pO3IIIsAaI0ThCS TEOp €TUYHI MiJX0IM aHAli3y e eKIanabKoi KoMIIe-
TEHIIil, Y TOYHIOETHCS 1i BUSHAUCHHS Yy MEKaX Cy YaCHOI rirobarizarlii Cy ClijibCTBa Ta IHTEP Ky JIbTY pHOT KOMY HiKallii.

Knrwouosi cnosa: nepexnadayvka Komnemenyis, KOHYEnmyaibHuil NEPeKIa, MOSHA KapmuHa céimy, 2106anizayis, paxosea niozomo-

6KA Nepexaaoayis, iHmepKyIbmypHa KOMYHIKAYIsL.

Beryn. Bimomo, 1o nepexian € BUSBOM JIBOMOBHOT KOMY-
Hikargii. MbK OpHUTiHAIOM Ta TOTOBHM II€PEKIAI0OM 3HAXO-
JUTBCS  TIOCEPETHUK mepexnazad.  Pasom 13
00’€KTHBHUMHU (aKTOpaMH TaKWUMU SIK TOJIOHICTh W Bill-
MIHHICTh MOBHHX CHCTEM, BaroMy poJib NIpH HepeKiaii
BilirpatoTh Cy0’€KTHBHI ()AKTOPHU: epyUIls Mepekiaada
1 OrHa BOJIOAIHHS 000Ma MOBaMH.

Moga 10B’s13aHa 3 MUCJICHHSIM Ta € BOAHOYAC 3aco00M
BUPXXCHHS [IHCHOCTI, fKa CHPHIAMAETBCS dYepe3 CBimo-
Micth. g mificCHICTP B OCHOBHHX 3aKOHOMIPHOCTSIX CITiTh-
Ha I BCIX MENIKAHIIIB HAIOTO cBiTy. Yepes e MokHa
TOBOPUTH IPO TI00aTBHI 0COOMMBOCTI (DYHKIIOHYyBaHHS
MOBH y mAiicHOCTI [IpoTe yMOBH iCHYBaHHS, yMOBH TPYI0-
BOI JISTIBHOCTI KOHKPETHOTO HApOJIy PI3HATBCS, IO 3yMO-
BJICHO ICTOPHYHHMH Ta COLIO-KYJIbTYypPHMMH AacIEKTaMU.
JIOpeYHUM € BUAUUTH MOHSTTS «MOGHA KAPMUHA CEIMY»,
SIKE OXOIUTIOE 3a3HaueHi OCOOJMBOCTI Y CKJIaIHI MOBHIi
Ta KyJbTypHIH CHCTEMI.

KommneTeniis nepeknazava 3ajeXuTh Bi HOTO MOKIHU-
BOCTI PO3IMI3HATH I1i HIOAHCH TIHCHOCTI OKPEMOTO COIIIYMY
Ta BTUIMTH Y MOBI IEpEKIIaIy.

Crucomii oryisig myosikamiii 3 Temm. Barome wmicie
cepea myOJiKamid # JOCTDKeHb NPOOJIEMH «nepexnada-
ybKkol komnemenyii» 3aiimae podota I'.Typi, skuit 30cepe-
JIMB yBary Ha TIyMad4CHHI epeKiany ik Gakty KyieTypH,
0 O0OYMOBIIOETHCS IIEI0 KyJIBTYPOIO 1 PYHKINIOHYE B 1i
Mexax. [lepexnaa, 30pieHTOBaHHM Ha MeTy (LUTb) cTae
TeopeTrHuHO ocHOBOO [10, C. 135]. Maiie BomHOUYAC i3
pos3Bimkamu I'.Typi mpobieMoro mepekiamanbkoi KoMIe-
TeHIl] 3aliMaroThCAd HIMENBKOMOBHI mocimimaukn — K.Paiic
Ta I'.Bepmeep, sKi 3aM04aTKyBaM TeOpiro ckorocy (Skop-
ostheorie) [11]. 3rizHo wiei Teopii, mepeknan — 1e CTBO-
PEHHS IUILOBOTO TEKCTYy, SKAH PO3PaxXOBaHWN Ha TICBHY
aymuTopito. CKoTIOC-Teopis 30cepepKy€e TOJIOBHY yBary Ha
HOBOMY OadeHHi B3a€EMO3B’S3KIB MK OPUTIHAIIOM Ta TIepe-
k1agoM. OCKUTbKM TOJIOBHHM Y OUTBIIOCTI TEKCTIB € BilT-
BOPEHHS 3MicTy, a He 30epekeHH (pOpMH, KOHIETTyalb-
HUM nepexiag HabyBae MPOBITHOT POl y AIIBHOCTI Iepe-
kiagaua. [Ipu nboMy, ckomoc (MeTa) MepeKIaieHoro TeKC-
Ty MOXE MaTH PO30DKHOCTI 3 OpUTiHAJIOM, TOZAI MO>KHA
TOBOPUTH MpPO aJCKBaTHUU NepeKnaj, SKUH TPaHCIATOP
CTBOPIOE 13 ypaXyBaHHSIM BIACHOT KOMIIETEHIIil Ta (haxoBoi
MMITOTOBKU.

Cepenl BITYM3HSIHHUX JOCTIAHUKIB KOHIENTYaJIbHOTO TTe-
peknany i BogHovac mpoOiaeMu nepeknaganbKoi KoMmmeTe-
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HI mpoBigHe Micie nocinae Haymenko A.M., skuii 3a-
3HAYaE, M0 «ROMPIOHUL 306CiM IHWUL NIOXIO 00 nepekia-
0y. @inocogcokuil, naOPALiCMUYHUL, KOHYENMyaibHUll,
HAYiOHAIbHO 3a0apeieHutl, moomo MaxKponepekiao, oo
nepedamu He popmy, He 3MICM, He 8PANCEHHA | M.IH., d
NpazMamuxy opuzinaLy, moomo 3a0ym meopys, 1lo2o KOH-
yenyioy [3, c. 124]. Takuii nparMaTHYHUNA KT 0 TIe-
peknany HaOyBae MIMPOKOTO MOIIMPEHHS Cepes CydacHUX
JIOCJITHAUKIB TEKCTY, a TaKOX OOyMOBIOE CHenn(iKy ITifi-
TOTOBKH MaiOyTHIX TepeKIagavis.

[pu BU3HAaUEHHI KOMIIETEHIIi HeoOXiqHO OpaTh 10 yBa-
" To# (hakT, mo npodeciifHi 3HAHHA NepeKIafada € cKia-
JHAMH, HEOTHOPIMHUMHY ¥ MPHUOIM3HUMHU, OCKITEKA HEMO-
XKIMBO MaTH OOI3HAHICTh B yCiX ramy3sX, A€ HEOOXimHO
saiicaioBati niepexnay [7, €. 3-18]. Haituacrime mpodge-
CIfHUH mepexiafayu creuiali3y€eTbcs JHIIe Ha ABOX, TPhOX
chepax mepekiany, Hampuknajg, oQiuifHO-AUIOBUN Ta
anocTuib, a0 HaykoBo-TexHiuHUHU. I1lo cToCcyeThCs Mepe-
KJIaJy XyZJOXHBOTO TEKCTY, HOTpiOHO 3a3HAYMTH HEOOXia-
HICTb TBOPYOTO IIIXOAy [0 BIATBOPEHHS JTEpaTypHHX
TEKCTIB, [0 3HAYHO PO3LIMPIOE H YCKIAJIHIOE MOHATTA
«IePeKIaabKkoi KOMIETSHIIID) .

Jlo ckimajHOMIIB, MOB’SI3aHUX 3 MEPEKIATIOM XyJI0KHBO-
ro TeKCTy MOJKHA BimHeCTH OaraTHii, pi3HOMAaHITHUH JieK-
CUKOH. SIKIO JIEKCHKa HayKOBOI, OQiliiiHO-IUIOBOI, pO3-
MOBHOI MOBH BITHOCHO OOME)XCHa TeMaTHYHO 1 CTHIICTH-
YHO, TO JIEKCHKa XyJ0KHBOTO CTHJIIO € NMPHHIUIIOBO HEOO-
MeXeHO. TyT MOXyTh BUKOPHUCTOBYBATUCS 32CO0H THIIHMX
CTWIIB — TepMiHH, oQimifiHi BHpa3wW, po3MOBHi clloBa i
3BOPOTH, MyOJIIUACTAKY. 3BICHO, IO BCi IIi PI3HOMAaHITHI
3ac00M MiWIraroTh €CTeTHYHil TpaHcQopMarii, BUKOHY-
IOTh TIEBHI XyJI0Hi 3aBJIaHHS, BUKOPHUCTOBYIOTECS Y CBOE-
pimanx kKoMOiHanmisix. OmHAaK MPHUHIUIIOBHX 3a00pOH CTO-
COBHO BHKOPHUCTaHHS JICKCWKH He icHye. Bubip aBTOpOM
JICKCUYHUX OJMHHIb Y XYIOKHBOMY TEKCTI 3aJICIKHUTh Bl
JeKIbKoX (akTopiB. HaifBaxImBImIIME MOXHA BBaXKaTH
Taki TPU: BJIACTHBOCTI MO3aMOBHOI HIMCHOCTI, cnenugiky
CTPYKTypH MOBH Ta CTaBICHHS aBTOpa O 00 ’€KTiB HABKO-
uIHROT AiicuocT [1].

IloBopo3Htok P.B. 3a3Hauae, 10 nepexiaganbka KOMIe-
TeHLIs € 0araTopiBHEBOIO CTPYKTYpOIO, ajie MOCIiIHUKU
OJIHO3HAYHO MOTO/DKYIOTBCS JIMIIE IIOJO TPHOX CKIIAJIO-
BHUX: KOMYHIKaTHBHa KOMIIETCHIIiS Tajly3eBa KOMIIETCHIIis
Ta JOCHigHHIbKAa KoMIeTeHiis [4, . 94]. Ha Ham morusz,
caMeé KOMYHIKaTHBHAa KOMIICTEHLsl 3aJUINAETHCSA, I10-
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JIEKyY, TI03a YBaroro TpH MiIroTOBII MalOyTHIX Mmepek-
nanaqiB. CTyZeHTH, BUBYAIOUH MOJEIN U THITH MEepeKiaiy,
0COOJMBOCTI BINTBOPEHHS Pi3HMX (yHKIIOHAILHHUX CTHNIB
a00 acmeKTiB YCHOTO Ta MHCHMOBOTO TMEpeKiaay, He Bpa-
XOBYIOTh HEOOXiTHICTh 0013HAHOCTI y MCHXOJIOTii, KOMYHi-
Kallil, OpaTopChbKOMY MUCTELTBI UM TUIIIOMATii.

lynta O.B. migkpecmoe 30impIreHHs o0csry i auBep-
cudikamii BUMOT JI0 mepekaay sk npodeciiHoi mispHOC-
Ti, 110 TPHU3BOAUTH A0 3MIHU PUHKY MEpEeKIaJalbKuX Moc-
myr. 3MIHIOIOThCS TpaJWLilHI ySBICHHS NPO HepeKiajia-
UBKY JBUIBHICTh, YCKIAJHIOETHCS MpodeciiiHa Momens
nepekiazada, 3’sBISI0THCS HOBI MEepeKiIafalbKi cremiaib-
HOCTI: TMepeKiaj CcynpoBin (Tig-mepekianad), IepeKian
¢ impMiB, BiteOKOH(EpEeHIi, MepeKiajavy-yKianad TeXHid-
HOT TOKyMEHTallil, CyOTHTpIB, TepeKiagad pekiaMy TOIIO
[6]. B cBoto uepry, mpoiiecu €BpOIEHCHKOT iHTErpaltii, SIKi
OXOIUTIOIOTh MPAKTUYHO BCi cepr HAIIOTO CYCHUILCTBA,
MaroTh BIIITOBIIHI MPOSBU 1 B CHUCTEMi OCBiTH. YKpaiHa
YITKO BH3HAYHJIA OPIEHTHP HA BXO/PKCHHS B OCBITHIM i
HAyKOBHH TpocTip €BpomH, MO BHMarae MoJepHiallii
OCBITHBO{ MIUTBHOCTI B KOHTEKCTI IIITOTOBKH MalOyTHIX
MepeKIaiaviB.

IrTerpamis i rmobamizaris — akTyalbHI TeMH SIK Y ITOJI-
THYHHUX KOJIAX, TaK i cepex (axiBHiB-BYCHUX i TPOMACH-
kocTi. [Iponecn rmoGamizarii iCTOTHO BIUMBAIOTH Ha 3MICT
i TeMmu GOPMYBaHHS HOBHX TUIIB BITHOCHH Y Cy9acHOMY
CYCHIbCTBI 1 (paxiBI[iB HOBOTO IMOKOJIHHA. Bim «HOBOD»
JIOJWHH TOTPiOHI MOOUTBHICTE 1 3MATHICTH aJaNTyBaTHCS
JI0 KOPCTKUX YMOB XHTTA, 3MiH CTPYKTYpH 1 3MicTy mpo-
(eciit, KyIbTYpHOTO CepeIOBHUIIA.

I3maiinosa LI'. mimkpecimroe, mo cBiTOBa TCHACHILIS IO
rnobamzanii y cdepi nepexnamanbkoro 6i3HeCy Bxke MpU3-
BeJIa JI0 BUHMKHEHHS 32 KOPJOHOM BEJIMKHX MDKHAP OHUX
MepeKIaallbKiX areHTCTB, SKi AiF0Th HA TpaHCHAIIOHAIb-
HOMY piBHi. MEHEKMEHT TaKUX areHTCTB, K MPaBHJIO,
poOuTHL cTaBKy Ha mpodeciiiny pexiiamy, onepy€e 3HaUHUMU
IHBECTHLIHHUMH pecypcaMu il 3a0e3NeUeHHs BUCOKOTO
TEXHIYHOTO W TEXHOJOTIUHOTO DiBHS, 3aiydyae (axiBUiB 3
eJIeKTPOHHOT 00pOOKH NaHuX, BeOaM3aiHepiB, KOMIT'IOTEP-
HUX TpadikiB, JITEPATYPHUX PEIAKTOPIB, KOPEKTOPIB 1 T.1I.
XapakTepHIMH PHCAaMH PO3BUTKY INEPEKIaTalbKOro 0i3-
HeCy B MDKHapOJHOMY MacmTadi € cremiaizamis, iHTep-
HalllOHai3aMis i KoMm'roTepu3alis [2, C. 2).

Ha nymxy ®@ypc T.I., cydacHi coriaibHi 3pyIIeHHs 6e3-
MEPEYHO BIUIMBAIOTh Ha ()OPMYBaHHS OCBITHIX CTAHJAPTIB
VYxpaiau. 151 KOHKYpEHTOCTIPOMOSKHOCTI BUITY CKHHUKIB Ha
YKpaiHChKOMY Ta MDKHApOJHOMY pPHHKax Hparli JOLiib-
HAM € 3aCTOCYBaHHS KOMIUIEKCHOTO IIAXOJy Y BHIIii
ocsirti [5, €. 236].

MeTa cTatTi € 3AICHEHHS] TCOPETHYHOTO aHaN3y Mpo-
6memu GopmMyBaHHA HepeKIafanbKoi KOMIICTEHIIl y Cy-
4aCHOMY TJIO0ai30BaHOMY CYCHUIbCTBI, J€ MEXi MiK
HapoJaMHu TIOCTYIIOBO CTHPAIOTHCS, a MoTpeda SKICHOTO
nepexiangy HaOyBae akTyalbHOCTI Ta TOIUTY.

Marepianu Ta metoau. 3a Cannpini I1. nepexnamanpka
KOMIICTCHIIISI PO3MVIIIAEThCS SIK CUHTE3 HAaBHYOK, L0 3a-
Oe3nevyroTh Mpollec NepeKiaay i BUXOUTh 32 paMKH 3ara-
JBHOTO CHUIKYBaHHS. MOBHA KOMIICTCHILIS TIyMadUTBCS
SIK TIepeyMOoBa TSI IepeKIaiaibpKoi marotosku [8, €. 55].

HeoOxizuuM BBa)ka€eMO BH3HAUMUTH €Talu Ta CTpaTeril
nepeKiaay, ki 3yMOBIIOIOTh METOJU BiITBOPEHHS BUXI-
HOTO TCKCTY.

Cepell OCHOBHHMX €TalliB MOYKHa BHAUIMTH: OIHKY Ta
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BUpIMIEHHS TPYIHOINIB MepeKiIaay; apryMeHTOBaHICTh
00paHNX METOJiB Ta NMPHHOMIB NEpeKIaay; MepeBipKy Ta
penaryBaHHS TIepeKiay; OIHKAa MEepeKIay 3a CTaHaap-
tamu skocti [9]. 3a3HadeHi eranu GOPMYIOTh YiTKe YsiB-
JeHHS MIOJ0 HeoOXiMHOI MepexIajanbKoi Keamidikamii,
CHPHUSIOTH KPAaIIOMy PO3YyMIHHIO OCBITHIX CTaHIAPTIB Ta
HEOOXiTHOCTI X yTOYHEHHS UM MOJAJBIINX 3MiH.

JuHaMika po3BUTKY MepeKiaay BKIOYae B cebe MIBUI-
K€ PO3MOBCIO/DKEHHS EJEKTPOHHHUX NPUCTPOIB Ta JONOMi-
JKHUX 3aco0iB mepeknady. BypXmiBuii pO3BUTOK TeXHIKU
03Havae He TUIbKH 3MiHH Y NOBCSKICHHOMY >KUTTI, ajie 1y
nepexnafanekii gisubHoCTi. CTocoBHO NUGPOBOTO PO3BHU-
TKY, IKHH MU [I€PEXNUBAEMO B JaHUI 4ac, MOYKHA TOBOPHUTH
PO IparMaTHYHi 3MIHU y CyCILUIbHII CBIIOMOCTI.

BaxxnmBy poib SIK Ha eTali IONepeiHbOro NepeKiana-
IBKOTO aHaNi3y Tak i B MPOIIECi CaMOTo MepeKiaay Bimirpae
KOHTEKCT, II0 MHepeKIafaeThcsi, TOOTO Iepexiazad Mae
YCBITOMUTH (parMeHT peasbHOCTI, SKii BITOOpaKy€eThes B
TEKCTi, & TAaKOXX BIATBOPHUTH HOTO B IIUPOKOMY JIHTBOKY-
JETyPHOMY IIPOCTOPI.

Ha nmoka3s 1mporo, HaBeaeMo AeKiIbKa MPUKIAAIB 3 HiMe-
LIbKOT MOBH, JI¢ KOHTEKCT BIUIMBA€ Ha PE3YJIbTAT MEPEKIA-
ay:
Die Firma stellte einen neuen Mitarbeiter ein.

Der Mechaniker stellte den Vergaser ein.

Die Giste stellten das Rauchen ein.

Ich stelle mich auf Schwierigkeiten ein.

Hiecnopa einstellen y koxHOMY i3 HaBeICHUX MPHUKIIA-
JiB Mae€ pi3HEe 3HAYCHHS: HAallMaTH Ha poOOTy, HAIATOIKY -
BaTU PoOOTy TEXHIYHOTO MpHIATy, IPHUIHUHATH IIOCH PO-
OUTH Ta IPHUCTOCOBYBATUCS JI0 YOTOCh. BimmosimHo, mo y
KO’KHOMY OKPEMOMY BHINAJKy Hepekiafad IOBUHEH po3pi-
3HATH HIOAHCH 3HAYEHHS, Ta aJeKBATHO BiATBOPIOBATH
OpHTiHAL

Hactynni peuenns 3 HiMenpkuM JiecnoBom hdngen ta-
KOX JIOBOJATH NMPAaBOMIpPHICTH BCEOIUHOTO aHaNi3y OpHIi-
HaJly Ta IONEPEHBOTO aHAMI3Y TEKCTY Mepe epeKIajoM:

Hingt das Modem am Computer? Ich kann meine E-
mails nicht lesen.

Vergiss deinen Schal nicht. Er idngt am Computer.

Er hdngt sehr an seiner M utter.

Yu nioknouenuti MoneM 1o koMmm'rotepa? 1 He MOXY
MIPOYMTATH CJEKTPOHHI JIUCTH.

He 3a0y b cBiii mapd. Bin éucums Ha KOMI'TIOTEDI.

Bin nyxe npueg'szanuti 10 CBOEI MaTepi.

Sk G6aunMoO 3 HaBeJCHUX MPUKIAIB, 0araTo3HAYHICTh
niecnoBa hdngen 3ymoBrneHa HOro KOHOTALHHUMH 3Ha-
YeHHAMH Ta B KO)KHOMY OKPEMOMY PEYEHHI J€CIIOBO
BIITBOPIOETHCS MO-PI3HOMY.

Pe3yabTatn Ta ix o0roBopeHHsi. OCHOBHUM pe3yJbTa-
TOM aHaJI3y TCOPETUYHUX 3acajl BHBUCHHS IEepeKiIatab-
K01 KOMIIETEHIIii MOXHA BBaXKaTH HEOOXIIHICTH ITOJAJb-
IIOTO YJOCKOHAJCHHS ICHYIOYHX OCBITHIX IIpOTpaM, CTaH-
JapTiB 0 TIyMadeHHA (axoBOi MIATOTOBKH MaHOyTHIX
nepexnanavis. BapTuMm yBarm € HOBHI IparMaTHIHUH
MmiIXiq [0 Tepeknany, ypaxyBaHHA NOTpeOd CydacHOTO
CycHniibcTBa y HeoOXimHOCTI popMyBaHHS IHTEPKYJIBTYp-
HO1 KOMYHIKalil mepekiagavis.

BucHoBku. IlincymMOBYIOUM TEOpPETHUYHI PO3BIOKA 3
npobyeMu nepeKiafanbkoi KOMIETEeHL ], MOXHa BUAUATA
HACTYIHI MOJIOKESHHS:

1. KoMmmnerteHuis mepekiajaya — CKIaJHa cHCTeMa HaBH-
YOK, L0 OXOIUIIOE MOBHY, KYJIBTypHY, ()aXoBy Ta Iparma-
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THYHY KOMTICTCHIII 1 BIIMBA€ Ha PE3yJbTAT IEepEKIay.

2. CydJacHi Mixou 10 TIyMadeHHS MOHATTI «IepeKiaia-
K0T KOMIIETCHIIID 30CepemKeHi Ha MOJepHi3alii cucre-
MH OCBITH, OCKUIbKM y OUIBIIOCTI HaBYaIBHHX 3aKJIAaJax
BHUBYAIOTh CAME MOBY, a He Mepeknaa. ToMy JOpEedHuM €
HOBUM KOMIUIEKCHUM TWiOXiA OO0 MATOTOBKM MaiOyTHIX

(¢axiBIiB 3 ypaxyBaHHSAM HOBITHIX IOCSATHEHb iH(pOpMa-
IIMHUX TEXHOJIOTIM.

3. [lepcriekTHBHUM BOAYa€EMO TMOJAIBINE JOCITIDKEHHS
KOMIIETCHIII Tepekiajada y Mekax KOHIIeTITYaJbHOTO
TepeKnamy.
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Forming Translator’s Competence in The Modern Globalized Society

V. F. Muratova

Abstract. The article analy zes modern theoretical princip les of forming translator’s competence. A translator as a professional unit deds
withtextsfromvarious fiddsof socid life. Vocabulary, sy ntaxor grammar formsare either neutra or correspondingto certain function-
d styles. Oneof themain goals set for the students of Interpretingis to learn how to tell one style from another and provide acompre-
hensive analysis. However, a translator’s competence is not only linguistics and knowledge in the gven fidld. The article anady zes theo-
retical approaches towards translator’s competence, gives it a new definition considering modern level of intercultural communication
and gobdization of society.

Keywords: translator’s competence, conceptual translation, language map of the world, globalization, professional preparation of
translators, inter cultural communication.

@opMupoBaHHe KOMIIETEHIIMH NepeBOAYUKA B COBPeMEHHOM IN100aJIM3MPOBAHHOM 00111e CTBe

B. ®. MypartoBa

AHHOTanusl. B cratbe aHamM3upyroTCcs COBpPEMEHHbIE TeOp eTUIECKHE OCHOBBI (hOp MU OBaHUsI IIep €BOJUECKON KommeTeHmu. [lepe-
BOJYUK B CBOEI! 1p 0(hecCHOHATIHHON eI TeTbHOCTH UMEET JIENIO C TEKCTaMH, KOTOP ble OTHOCSTCS K pa3iIMYHBIM chepam o0IecTBEeHHOM
*km3HH. Jlekcrka, CHHTaKCHIecKre KOHCTP y KIIUH HITH TP aMMaTHIecKHe (OpMbI HSUTp allbHbIE WM TSATOTEIOT K OIp €AeTIEHHBIM ()y HKIIH-
OHANBHBIM CTWISIM. HayunuThesl MX pa3nuuath U NP OBOIUTH BCECTOP OHHMM aHAHM3 SBIISIETCS OJHOM U3 TIaBHBIX 331a4, KOTOPask CTOUT
nepes CTy AeHTaMu-Tiep eBoquuKkamMy. OHAKO TepeBOAUECKas KOMIIETEHIUs BKIIOYAET B ceOsl HE TOJIBKO SI3BIKOBYIO M OTPACIEBY O
KOMIIETEHIMIO. B cTaThe paccmaTpHBaroTCs TEOp ETHUECKHE TOIXObI aHAIN3a NEP €BOAYECKOH KOMIIETEHIINH, Y TOUHSETCS e Omp efle-
JIeHUsI B TIp €/IeNIaX COBP eMEHHO! rito0ani3army o0IecTBa M HHTep Ky JIbTY pHOH KOMMY HUKAIUH.

Kniouegvie cnoga: nepesooueckas Komnemenyus, KOHYenmyaibHulll nepesoo, A3blk08as Kapmuna mupa, 2nobanuzayus, npogeccuo-
HANbHASL NOO2 OMOBKA NEPEGOOUUKOE, UHMEPKYNbIMYPHAS KOMMYHUKAYUS.
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